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(1) Tekstas svarbus EEE. 



II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

REGLAMENTAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/777 

2020 m. birželio 12 d. 

kuriuo iš dalies keičiamos Įgyvendinimo reglamento (ES) 2018/763 nuostatos dėl tam tikrų nuostatų 
taikymo datų ir dėl tam tikrų pereinamojo laikotarpio nuostatų pratęsus Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvos (ES) 2016/798 perkėlimo į nacionalinę teisę terminą 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/798 dėl geležinkelių saugos (1), 
ypač į jos 10 straipsnio 10 dalį, 

kadangi: 

(1) siekiant suteikti valstybėms narėms galimybę pratęsti terminą, iki kurio turi būti užtikrinta, kad įsigaliotų 
nacionaliniai įstatymai ir kiti teisės aktai, būtini, kad būtų laikomasi Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 1 dalyje 
nurodytų nuostatų, Direktyva (ES) 2016/798 buvo iš dalies pakeista Direktyva (ES) 2020/700 (2); 

(2) dėl COVID-19 protrūkio galėtų būti vėluojama pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2004/49/EB (3) atlikti 
paraiškų dėl saugos sertifikatų, pagal kurias šie sertifikatai turi būti išduoti iki 2020 m. birželio 16 d., vertinimą. 
Todėl valstybių narių, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 
2016/798 33 straipsnio 2 dalį ir kuriose Direktyva (ES) 2016/798 turi būti taikoma nuo 2020 m. birželio 16 d., 
nacionalinė saugos institucija, gavusi pareiškėjo prašymą, turėtų tęsti vertinimą po tos datos. Nacionalinė saugos 
institucija tą vertinimą turėtų užbaigti ir saugos sertifikatus išduoti iki 2020 m. spalio 30 d.; 

(3) valstybėse narėse, kurios pateikė Europos Sąjungos geležinkelių agentūrai (toliau – Agentūra) ir Komisijai pranešimą 
pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį, tam tikrų Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 
2018/763 (4) nuostatų taikymas turėtų būti atidėtas ir jos turėtų būti taikomos nuo 2020 m. spalio 31 d. Be to, 
turėtų būti pritaikytos Įgyvendinimo reglamente (ES) 2018/763 nustatytos pereinamojo laikotarpio nuostatos; 

(4) pareiškėjai, atsižvelgdami į dabartinį paraiškų teikimo terminą, gali būti parengę paraiškas pagal Įgyvendinimo 
reglamentą (ES) 2018/763. Pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2018/763 parengtose paraiškose turėtų būti 
pateikti visi būtini įrodymai, kurių reikalaujama pagal Direktyvą 2004/49/EB arba Direktyvą (ES) 2016/798 
atliekant geležinkelio įmonių saugos sertifikavimą. Todėl pareiškėjams turėtų būti leidžiama valstybių narių, kurios 

(1) OL L 138, 2016 5 26, p. 102. 
(2) 2020 m. gegužės 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2020/700, kuria iš dalies keičiamos direktyvos (ES) 2016/797 ir 

(ES) 2016/798, kiek tai susiję su jų perkėlimo į nacionalinę teisę terminų pratęsimu (OL L 165, 2020 5 27, p. 27). 
(3) 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/49/EB dėl saugos Bendrijos geležinkeliuose ir iš dalies 

pakeičianti Tarybos direktyvą 95/18/EB dėl geležinkelio įmonių licencijavimo bei Direktyvą 2001/14/EB dėl geležinkelių 
infrastruktūros pajėgumų paskirstymo, mokesčių už naudojimąsi geležinkelių infrastruktūra ėmimo ir saugos sertifikavimo (OL 
L 164, 2004 4 30, p. 44). 

(4) 2018 m. balandžio 9 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/763, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) 2016/798 nustatomos bendrų saugos sertifikatų išdavimo geležinkelio įmonėms praktinės taisyklės ir panaikinamas Komisijos 
reglamentas (EB) Nr. 653/2007 (OL L 129, 2018 5 25, p. 49). 
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pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį, nacionalinėms 
saugos institucijoms pateikti paraiškas, į kurias įtraukiami įrodymai pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2018/763. 
Tas paraiškas nacionalinės saugos institucijos turėtų priimti nereikalaudamos jų pataisyti; 

(5) todėl Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/763 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(6) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Direktyvos (ES) 2016/798 28 straipsnio 1 dalyje nurodyto komiteto 
nuomonę; 

(7) siekiant užtikrinti, kad šiame reglamente nustatytos priemonės būtų veiksmingos, šis reglamentas turėtų įsigalioti 
kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/763 iš dalies keičiamas taip: 

1) 2 straipsnio 5 punktas pakeičiamas taip: 

„5) atitinkama data – 2019 m. birželio 16 d., jei valstybės narės nepateikė pagal Direktyvos (ES) 
2016/798 33 straipsnio 2 dalį Agentūrai ir Komisijai pranešimo, kad pratęsė tos direktyvos perkėlimo į 
nacionalinę teisę laikotarpį. Jei valstybės narės pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2 dalį pateikė 
Agentūrai ir Komisijai pranešimą, kad pratęsė tos direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę laikotarpį, ir jei 
nepateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį, ta data yra 
2020 m. birželio 16 d. Jei valstybės narės pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį pateikė Agentūrai 
ir Komisijai pranešimą, kad papildomai pratęsė tos direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę laikotarpį, ta data yra 
2020 m. spalio 31 d.“; 

2) 15 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) įterpiama 4a dalis: 

„4a. Nepaisant 1–4 dalių, valstybių narių, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 
2016/798 33 straipsnio 2 dalį ir kuriose Direktyva (ES) 2016/798 taikoma nuo 2020 m. birželio 16 d., 
nacionalinės saugos institucijos, gavusios pareiškėjo prašymą, paraiškos dėl saugos sertifikato vertinimą pagal 
Direktyvą 2004/49/EB tęsia po 2020 m. birželio 16 d. su sąlyga, kad jos saugos sertifikatą išduos iki 2020 m. 
spalio 30 d. 

Jei nacionalinė saugos institucija pripažįsta, kad saugos sertifikato iki 2020 m. spalio 30 d. išduoti negalės, ji apie tai 
nedelsdama informuoja pareiškėją ir Agentūrą ir taikomos 2–4 dalys.“; 

b) įterpiama 6a dalis: 

„6a. Jeigu numatoma veiklos vieta yra daugiau negu vienoje valstybėje narėje, į bendrą saugos sertifikatą, kurį 
Agentūra išduoda nuo 2020 m. birželio 16 d. iki 2020 m. spalio 30 d., neįtraukiamas tinklas ar tinklai, esantis (-ys) 
valstybėje narėje, kuri pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a 
dalį. Tokį pranešimą pateikusių valstybių narių nacionalinės saugos institucijos: 

a) Agentūros išduotą bendrą saugos sertifikatą laiko lygiaverčiu saugos sertifikato daliai, išduotai remiantis 
Direktyvos 2004/49/EB 10 straipsnio 2 dalies a punktu; 

b) nuo 2020 m. birželio 16 d. pagal Direktyvos 2004/49/EB 10 straipsnio 2 dalies b punktą išduoda saugos 
sertifikatus, kurių galiojimo laikotarpis neviršija bendro saugos sertifikato galiojimo laikotarpio.“; 

c) 7 dalis pakeičiama taip: 

„7. Šio straipsnio 2 dalies a punkte ir 6 bei 6a dalyse nurodytais atvejais nacionalinė saugos institucija 
bendradarbiauja ir koordinuoja veiksmus su Agentūra, kad būtų atliktas Direktyvos (ES) 
2016/798 10 straipsnio 3 dalies a punkte nustatytų elementų vertinimas. Vykstant tokiam bendradarbiavimui ir 
veiksmų koordinavimui, Agentūra pripažįsta nacionalinės saugos institucijos atliktą vertinimą, nurodytą Direktyvos 
2004/49/EB 10 straipsnio 2 dalies a punkte.“; 
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d) įtraukiama nauja 8 dalis: 

„8. Nuo 2020 m. birželio 16 d. iki 2020 m. spalio 30 d. valstybėse narėse, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai 
pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį, paraiškos dėl saugos sertifikato, teikiamos 
Direktyvos 2004/49/EB tikslais, teikėjai gali nacionalinėms saugos institucijoms pateikti pagal I priedą parengtą 
dokumentų rinkinį. 

Pirmoje pastraipoje nurodytos nacionalinės saugos institucijos pagal šį reglamentą parengtas paraiškas dėl saugos 
sertifikatų priima Direktyvos 2004/49/EB tikslais.“; 

3) 16 straipsnis pakeičiamas taip: 

„16 straipsnis 

Panaikinimas 

Reglamentas (EB) Nr. 653/2007 panaikinamas nuo 2019 m. birželio 16 d. 

Tačiau jis toliau taikomas iki 2020 m. birželio 15 d. toms valstybėms narėms, kurios pagal Direktyvos (ES) 
2016/798 33 straipsnio 2 dalį pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą, kad pratęsė tos direktyvos perkėlimo į 
nacionalinę teisę laikotarpį, ir nepateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 
2016/798 33 straipsnio 2a dalį. 

Jis toliau taikomas iki 2020 m. spalio 30 d. toms valstybėms narėms, kurios pagal Direktyvos (ES) 
2016/798 33 straipsnio 2a dalį pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą, kad pratęsė tos direktyvos perkėlimo į 
nacionalinę teisę laikotarpį.“; 

4) 17 straipsnio antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Valstybėse narėse, kurios nepateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 
2016/798 33 straipsnio 2 dalį, jis taikomas nuo 2019 m. birželio 16 d. 

Valstybėse narėse, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2 dalį 
ir kurios nepateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį, jis taikomas 
nuo 2020 m. birželio 16 d. 

Nuo 2020 m. spalio 31 d. jis taikomas visose valstybėse narėse. 

Tačiau 15 straipsnio 1, 2, 3 ir 7 dalys visose valstybėse narėse taikomos nuo 2019 m. vasario 16 d., o 15 straipsnio 6 dalis 
– nuo 2019 m. birželio 16 d. 

15 straipsnio 6a dalis visose valstybėse narėse taikoma nuo 2020 m. birželio 16 d. 

15 straipsnio 8 dalis valstybėse narėse, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 
2016/797 57 straipsnio 2a dalį, taikoma nuo 2020 m. birželio 16 d.“ 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. birželio 12 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2020 6 15                                                                                                                                          L 188/3   



KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/778 

2020 m. birželio 12 d. 

kuriuo iš dalies keičiamos Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/773 nuostatos dėl tam tikrų nuostatų 
taikymo datų pratęsus Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2016/797 perkėlimo į 

nacionalinę teisę terminą 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos 
sąveikos Europos Sąjungoje (1), ypač į jos 5 straipsnio 11 dalį, 

kadangi: 

(1) siekiant suteikti valstybėms narėms galimybę pratęsti terminą, iki kurio turi būti užtikrinta, kad įsigaliotų 
nacionaliniai įstatymai ir kiti teisės aktai, būtini, kad būtų laikomasi Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 1 dalyje 
nurodytų nuostatų, Direktyva (ES) 2016/797 buvo iš dalies pakeista Direktyva (ES) 2020/700 (2); 

(2) valstybėse narėse, kurios pateikė Europos Sąjungos geležinkelių agentūrai (toliau – Agentūra) ir Komisijai pranešimą 
apie savo ketinimą pratęsti Direktyvos (ES) 2016/797 perkėlimo į nacionalinę teisę laikotarpį pagal jos 
57 straipsnio 2a dalį, tam tikrų Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/773 (3) nuostatų taikymas turėtų 
būti atidėtas iki 2020 m. spalio 31 d.; 

(3) dėl priemonių, kurių imtasi kilus COVID-19 pandemijai, nebuvo galima pagal planus atlikti veiksmų, susijusių su 
nacionalinių taisyklių dėl prekinių traukinių galą žyminčių ženklų panaikinimu. Valstybėms narėms turėtų būti 
suteikti papildomi trys mėnesiai pateikti Komisijai Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/773 priedo 4.2.2.1.3.2 
punkte nurodytų šviesą atspindinčių plokščių naudojimo ataskaitas. Atitinkamai turėtų būti pritaikytas specifikacijų 
peržiūros, kuria siekiama visoje Sąjungoje suderinti prekinių traukinių galą žymintiems ženklams keliamus 
reikalavimus, terminas; 

(4) todėl Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/773 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(5) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Direktyvos (ES) 2016/797 51 straipsnio 1 dalyje nurodyto komiteto 
nuomonę; 

(6) siekiant užtikrinti, kad šiame reglamente nustatytos priemonės būtų veiksmingos, šis reglamentas turėtų įsigalioti 
kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/773 iš dalies keičiamas taip: 

1) 6 straipsnio penkta pastraipa pakeičiama taip: 

„Nuo 2020 m. birželio 16 d. šio reglamento priedo 4.2.2.5 skirsnis ir D1 priedėlis taikomi valstybėse narėse, kurios 
pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2 dalį ir nepateikė Agentūrai ir 
Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį. 

(1) OL L 138, 2016 5 26, p. 44. 
(2) 2020 m. gegužės 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2020/700, kuria iš dalies keičiamos direktyvos (ES) 2016/797 ir 

(ES) 2016/798, kiek tai susiję su jų perkėlimo į nacionalinę teisę terminų pratęsimu (OL L 165, 2020 5 27, p. 27). 
(3) 2019 m. gegužės 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/773 dėl Europos Sąjungos geležinkelių sistemos traukinių 

eismo organizavimo ir valdymo posistemio sąveikos techninės specifikacijos, kuriuo panaikinimas Sprendimas 2012/757/ES (OL 
L 139I, 2019 5 27, p. 5). 
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Valstybėse narėse, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a 
dalį, šio reglamento priedo 4.2.2.5 skirsnis ir D1 priedėlis taikomi nuo 2020 m. spalio 31 d.“; 

2) priedo 4.2.2.1.3.2 punkto pastraipoje po žodžio „Ataskaitos“ data „2020 m. rugsėjo 30 d.“ pakeičiama data 
„2020 m. gruodžio 31 d.“; 

3) priedo 4.2.2.1.3.2 punkto pastraipoje po žodžių „Laipsniškas pašalinimas iš rinkos“ data „2021 m. kovo 31 d.“ 
pakeičiama data „2021 m. birželio 30 d.“ 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. birželio 12 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/779 

2020 m. birželio 12 d. 

kuriuo dėl pratęsto Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2016/797 perkėlimo į nacionalinę 
teisę termino iš dalies keičiamos Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/250 nuostatos dėl taikymo datų 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos 
sąveikos Europos Sąjungoje (1), ypač į jos 9 straipsnio 4 dalį, 15 straipsnio 9 dalį ir 24 straipsnio 4 dalį, 

kadangi: 

(1) Direktyva (ES) 2020/700 (2) padaryti Direktyvos (ES) 2016/797 pakeitimai, siekiant suteikti valstybėms narėms 
galimybę pratęsti terminą, iki kurio turi būti užtikrinta, kad įsigaliotų nacionaliniai įstatymai ir kiti teisės aktai, 
būtini, kad būtų laikomasi Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 1 dalyje nurodytų nuostatų; 

(2) valstybių narių, kurios pranešė Europos Sąjungos geležinkelių agentūrai (toliau – Agentūra) ir Komisijai apie savo 
ketinimą pratęsti Direktyvos (ES) 2016/797 perkėlimo į nacionalinę teisę terminą pagal tos direktyvos 
57 straipsnio 2a dalį, atžvilgiu tam tikrų Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/250 (3) nuostatų taikymas 
turėtų būti atidėtas iki 2020 m. spalio 31 d.; 

(3) todėl Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/250 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(4) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Direktyvos (ES) 2016/797 51 straipsnio 1 dalyje nurodyto komiteto 
nuomonę; 

(5) siekiant užtikrinti, kad šiame reglamente nustatytos priemonės būtų veiksmingos, šis reglamentas turėtų įsigalioti 
kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/250 iš dalies keičiamas taip: 

1) 11 straipsnio antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Reglamento (ES) Nr. 201/2011 priedas toliau taikomas atitikties tipui deklaracijai, nurodytai Direktyvos 2008/57/EB 
26 straipsnio 4 dalyje, iki 2020 m. birželio 15 d. valstybėse narėse, pateikusiose Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal 
Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2 dalį ir nepateikusiose Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 
2016/797 57 straipsnio 2a dalį. 

Reglamento (ES) Nr. 201/2011 priedas toliau taikomas atitikties tipui deklaracijai, nurodytai Direktyvos 2008/57/EB 
26 straipsnio 4 dalyje, iki 2020 m. spalio 30 d. valstybėse narėse, pateikusiose Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal 
Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį.“; 

(1) OL L 138, 2016 5 26, p. 44. 
(2) 2020 m. gegužės 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2020/700, kuria iš dalies keičiamos direktyvos (ES) 2016/797 ir 

(ES) 2016/798, kiek tai susiję su jų perkėlimo į nacionalinę teisę terminų pratęsimu (OL L 165, 2020 5 27, p. 27). 
(3) 2019 m. vasario 12 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/250 dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 

2016/797 nurodytų geležinkelių sąveikos sudedamųjų dalių ir posistemių EB deklaracijų ir sertifikatų šablonų, atitikties patvirtintam 
geležinkelių transporto priemonių tipui deklaracijos pavyzdžio ir posistemių EB patikros procedūrų, kuriuo panaikinamas Komisijos 
reglamentas (ES) Nr. 201/2011 (OL L 42, 2019 2 13, p. 9). 
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2) 12 straipsnio ketvirta pastraipa pakeičiama taip: 

„Šis reglamentas taikomas nuo 2020 m. birželio 16 d. valstybėse narėse, pateikusiose Agentūrai ir Komisijai pranešimą 
pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2 dalį ir nepateikusiose Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal 
Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį. 

Jis taikomas visose valstybėse narėse nuo 2020 m. spalio 31 d.“ 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. birželio 12 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/780 

2020 m. birželio 12 d. 

kuriuo dėl priemonių, kuriomis dėl COVID-19 pandemijos pratęsiamas už techninę priežiūrą 
atsakingų geležinkelio subjektų tam tikrų sertifikatų galiojimas, ir dėl tam tikrų pereinamojo 
laikotarpio nuostatų iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 445/2011 ir Įgyvendinimo reglamentas 

(ES) 2019/779 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/798 dėl geležinkelių saugos (1), 
ypač į jos 14 straipsnio 6 dalį, 

kadangi: 

(1) valstybės narės informavo Komisiją apie sunkumus, su kuriais dėl priemonių, priimtų kilus COVID-19 pandemijai, 
susiduriama atnaujinant tam tikrus už techninę priežiūrą atsakingų geležinkelio subjektų sertifikatus (toliau – ECM 
sertifikatai); 

(2) dėl tų atsižvelgiant į COVID-19 pandemiją priimtų būtinų priemonių, kurios kai kuriose valstybėse narėse įsigaliojo 
2020 m. kovo 1 d., gali būti neįmanoma atnaujinti pagal Komisijos reglamentą (ES) Nr. 445/2011 (2) dėl krovininių 
vagonų išduotų ECM sertifikatų arba pagal rangos susitarimą perduotų techninės priežiūros funkcijų sertifikatų, 
kurių galiojimas ką tik pasibaigė arba netrukus pasibaigs. Visų pirma, už techninę priežiūrą atsakingų subjektų 
sertifikavimo įstaigos gali neturėti galimybės tinkamu laiku atlikti viso parengiamojo darbo, kurį atnaujinant ECM 
sertifikatą arba pagal rangos susitarimą perduotų techninės priežiūros funkcijų sertifikatą reikia atlikti pagal 
Reglamentą (ES) Nr. 445/2011 arba – nuo 2020 m. birželio 16 d. – pagal Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) 
2019/779 (3); 

(3) siekiant užtikrinti veiklos tęstinumą, ECM sertifikatų ir pagal rangos susitarimą perduotų techninės priežiūros 
funkcijų sertifikatų, kurie buvo išduoti pagal Reglamentą (ES) Nr. 445/2011 ir kurių galiojimas baigiasi laikotarpiu 
nuo 2020 m. kovo 1 d. iki 2020 m. rugpjūčio 31 d., galiojimas turėtų būti pratęstas dar šešiems mėnesiams. Tai 
neturėtų daryti poveikio Reglamento (ES) Nr. 445/2011 7 straipsnio 7 dalies taikymui tuo atveju, kai sertifikavimo 
įstaiga nustato, kad už techninę priežiūrą atsakingas subjektas nebetenkina reikalavimų, kuriais remiantis ji išdavė 
ECM sertifikatą arba pagal rangos susitarimą perduotų techninės priežiūros funkcijų sertifikatą; 

(4) dėl COVID-19 pandemijos tikslinga suteikti daugiau laiko, kad būtų įgyvendinti saugai svarbioms sudedamosioms 
dalims keliami reikalavimai ir kitoms nei prekiniai vagonai transporto priemonėms būtų pradėta taikyti naujoji 
tvarka. Todėl turėtų būti pritaikytos Įgyvendinimo reglamente (ES) 2019/779 nustatytos pereinamojo laikotarpio 
nuostatos; 

(1) OL L 138, 2016 5 26, p. 102. 
(2) 2011 m. gegužės 10 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 445/2011 dėl subjektų, atsakingų už prekinių vagonų priežiūrą, sertifikavimo 

sistemos, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 653/2007 (OL L 122, 2011 5 11, p. 22). 
(3) 2019 m. gegužės 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/779, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

(ES) 2016/798 nustatomos išsamios už transporto priemonių techninę priežiūrą atsakingų subjektų sertifikavimo sistemos nuostatos 
ir panaikinamas Komisijos reglamentas (ES) Nr. 445/2011 (OL L 139I, 2019 5 27, p. 360). 
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(5) todėl Reglamentas (ES) Nr. 445/2011 ir Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/779 turėtų būti atitinkamai iš dalies 
pakeisti; 

(6) nuo 2020 m. kovo 1 d. tam tikrų ECM sertifikatų galiojimas jau gali būti pasibaigęs. Siekiant išvengti bet kokio 
teisinio netikrumo, ECM sertifikatų galiojimas turėtų būti pratęsiamas nuo 2020 m. kovo 1 d.; 

(7) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 
2016/797 (4) 51 straipsnio 1 dalyje nurodyto komiteto nuomonę; 

(8) siekiant užtikrinti, kad šiame reglamente nustatytos priemonės būtų veiksmingos, šis reglamentas turėtų įsigalioti 
kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (ES) Nr. 445/2011 7 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. Nedarant poveikio Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/779 (*) 15 straipsnio 6 dalies nuostatoms, už 
priežiūrą atsakingo subjekto sertifikatas galioja ne ilgiau kaip penkerius metus. Sertifikato turėtojas nedelsdamas 
informuoja sertifikavimo įstaigą apie visus reikšmingus aplinkybių, į kurias buvo atsižvelgta išduodant pirmąjį 
sertifikatą, pokyčius, kad sertifikavimo įstaiga galėtų nuspręsti, ar sertifikatas turi būti iš dalies pakeistas, atnaujintas ar 
atšauktas. 

_____________ 
(*) 2019 m. gegužės 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/779, kuriuo pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvą (ES) 2016/798 nustatomos išsamios už transporto priemonių techninę priežiūrą atsakingų subjektų 
sertifikavimo sistemos nuostatos ir panaikinamas Komisijos reglamentas (ES) Nr. 445/2011 (OL L 139I, 2019 5 27, 
p. 360).“ 

2 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/779 iš dalies keičiamas taip: 

1) 15 straipsnio 5 dalis pakeičiama taip: 

„5. Visi subjektai, atsakingi už kitų nei prekiniai vagonai transporto priemonių ir Direktyvos (ES) 
2016/798 15 straipsnio 1 dalyje išvardytų transporto priemonių techninę priežiūrą, kuriems netaikomos 2–4 dalys, 
turi atitikti šį reglamentą ne vėliau kaip 2022 m. birželio 16 d.“; 

2) 15 straipsnis papildomas 6 dalimi: 

„6. Nedarant poveikio jokiai procedūrai, kurią sertifikavimo įstaiga gali taikyti pagal Reglamento (ES) Nr. 445/2011 
7 straipsnio 7 dalį, ECM sertifikatų ir pagal rangos susitarimą perduotų techninės priežiūros funkcijų sertifikatų, kurie 
buvo išduoti pagal tą reglamentą ir kurių galiojimas baigiasi laikotarpiu nuo 2020 m. kovo 1 d. iki 2020 m. rugpjūčio 
31 d., galiojimas pratęsiamas dar šešiems mėnesiams.“; 

3) 17 straipsnio antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Jis taikomas nuo 2020 m. birželio 16 d. Tačiau 4 straipsnis taikomas nuo 2021 m. birželio 16 d., o 15 straipsnio 6 dalis 
– nuo 2020 m. kovo 1 d.“ 

(4) 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos sąveikos Europos Sąjungoje 
(OL L 138, 2016 5 26, p. 44). 
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3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. birželio 12 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2020/781 

2020 m. birželio 12 d. 

kuriuo iš dalies keičiamos Įgyvendinimo reglamento (ES) 2018/545 nuostatos dėl tam tikrų nuostatų 
taikymo datų ir dėl tam tikrų pereinamojo laikotarpio nuostatų pratęsus Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvos (ES) 2016/797 perkėlimo į nacionalinę teisę terminą 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos 
sąveikos Europos Sąjungoje (1), ypač į jos 21 straipsnio 9 dalį, 

kadangi: 

(1) siekiant suteikti valstybėms narėms galimybę pratęsti terminą, iki kurio turi būti užtikrinta, kad įsigaliotų 
nacionaliniai įstatymai ir kiti teisės aktai, būtini, kad būtų laikomasi Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 1 dalyje 
nurodytų nuostatų, Direktyva (ES) 2016/797 buvo iš dalies pakeista Direktyva (ES) 2020/700 (2); 

(2) dėl COVID-19 protrūkio galėtų būti vėluojama pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2008/57/EB (3) atlikti 
transporto priemonės tipo patvirtinimų arba leidimų pateikti transporto priemonę rinkai paraiškų, pagal kurias 
atitinkami patvirtinimai ar leidimai turi būti išduoti iki 2020 m. birželio 16 d., vertinimą. Todėl valstybių narių, 
kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2 dalį ir kuriose 
Direktyva (ES) 2016/797 turi būti taikoma nuo 2020 m. birželio 16 d., nacionalinė saugos institucija, gavusi 
pareiškėjo prašymą, turėtų tęsti vertinimą po tos datos. Nacionalinė saugos institucija tą vertinimą turėtų užbaigti ir 
patvirtinimus ar leidimus išduoti iki 2020 m. spalio 30 d.; 

(3) valstybėse narėse, kurios pateikė Europos Sąjungos geležinkelių agentūrai (toliau – Agentūra) ir Komisijai pranešimą 
apie savo ketinimą pratęsti Direktyvos (ES) 2016/797 perkėlimo į nacionalinę teisę laikotarpį pagal jos 
57 straipsnio 2a dalį, tam tikrų Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2018/545 (4) nuostatų taikymas turėtų 
būti atidėtas ir jos turėtų būti taikomos nuo 2020 m. spalio 31 d. Be to, turėtų būti pritaikytos Įgyvendinimo 
reglamente (ES) 2018/545 nustatytos pereinamojo laikotarpio nuostatos; 

(4) pareiškėjai, atsižvelgdami į dabartinį paraiškų teikimo terminą, gali būti parengę paraiškas pagal Įgyvendinimo 
reglamentą (ES) 2018/545. Įgyvendinant direktyvas 2008/57/EB ir (ES) 2016/797, transporto priemonės turi 
atitikti technines sąveikos specifikacijas bei susijusias nacionalines taisykles ir esminius reikalavimus. Pagal 
Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2018/545 parengtose paraiškose turėtų būti pateikti visi būtini įrodymai, kurių 
reikalaujama pagal Direktyvą 2008/57/EB išduodant leidimus pradėti eksploatuoti transporto priemones arba pagal 
Direktyvą (ES) 2016/797 išduodant leidimus jas pateikti rinkai. Todėl pareiškėjams turėtų būti leidžiama valstybių 
narių, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį, 
nacionalinėms saugos institucijoms pateikti paraiškas, į kurias įtraukiami įrodymai pagal Įgyvendinimo reglamentą 
(ES) 2018/545. Tas paraiškas nacionalinės saugos institucijos turėtų priimti nereikalaudamos jų pataisyti; 

(5) todėl Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/545 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(6) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Direktyvos (ES) 2016/797 51 straipsnio 1 dalyje nurodyto komiteto 
nuomonę; 

(1) OL L 138, 2016 5 26, p. 44. 
(2) 2020 m. gegužės 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2020/700, kuria iš dalies keičiamos direktyvos (ES) 2016/797 ir 

(ES) 2016/798, kiek tai susiję su jų perkėlimo į nacionalinę teisę terminų pratęsimu (OL L 165, 2020 5 27, p. 27). 
(3) 2008 m. birželio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/57/EB dėl geležinkelių sistemos sąveikos Bendrijoje (OL L 191, 

2008 7 18, p. 1). 
(4) 2018 m. balandžio 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/545, kuriuo nustatomos geležinkelių transporto priemonių 

patvirtinimo ir geležinkelių transporto priemonių tipų patvirtinimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/797 
praktinės priemonės (OL L 90, 2018 4 6, p. 66). 
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(7) siekiant užtikrinti, kad šiame reglamente nustatytos priemonės būtų veiksmingos, šis reglamentas turėtų įsigalioti 
kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/545 iš dalies keičiamas taip: 

1) 2 straipsnio 17 punktas pakeičiamas taip: 

„17) atitinkama data – 2019 m. birželio 16 d., jei valstybės narės nepateikė pagal Direktyvos (ES) 2016/797 
57 straipsnio 2 dalį Agentūrai ir Komisijai pranešimo, kad pratęsė tos direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę 
laikotarpį. Jei valstybės narės pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2 dalį pateikė Agentūrai ir Komisijai 
pranešimą, kad pratęsė tos direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę laikotarpį, ir jei nepateikė Agentūrai ir 
Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį, ta data yra 2020 m. birželio 16 d. Jei 
valstybės narės pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą, 
kad papildomai pratęsė tos direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę laikotarpį, ta data yra 2020 m. spalio 31 d.“; 

2) 55 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) įterpiama 4a dalis: 

„4a. Nepaisant 1–4 dalių, valstybių narių, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 
2016/797 57 straipsnio 2 dalį ir kuriose Direktyva (ES) 2016/797 taikoma nuo 2020 m. birželio 16 d., 
nacionalinės saugos institucijos, gavusios pareiškėjo prašymą, transporto priemonės tipo patvirtinimo ir (arba) 
leidimo pateikti transporto priemonę rinkai paraiškos vertinimą pagal Direktyvą 2008/57/EB tęsia po 2020 m. 
birželio 16 d. su sąlyga, kad jos transporto priemonės tipo patvirtinimą ir (arba) leidimą pateikti transporto 
priemonę rinkai išduos iki 2020 m. spalio 30 d. 

Jei nacionalinė saugos institucija pripažįsta, kad transporto priemonės tipo patvirtinimo ir (arba) leidimo pateikti 
transporto priemonę rinkai iki 2020 m. spalio 30 d. išduoti negalės, ji apie tai nedelsdama informuoja pareiškėją ir 
Agentūrą ir taikomos 2–4 dalys.“; 

b) įterpiama 5a dalis: 

„5a. Į leidimą pateikti transporto priemonę rinkai ir (arba) transporto priemonės tipo patvirtinimą, kurį Agentūra 
išdavė nuo 2020 m. birželio 16 d. iki 2020 m. spalio 30 d., neįtraukiamas tinklas ar tinklai, esantys valstybėje narėje, 
kuri pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį. Tokį pranešimą 
pateikusių valstybių narių nacionalinės saugos institucijos: 

a) laiko, kad Agentūros išduotas transporto priemonės tipo patvirtinimas yra lygiavertis pagal Direktyvos 
2008/57/EB 26 straipsnį išduotiems transporto priemonių tipų patvirtinimams ir tam transporto priemonės 
tipui taiko Direktyvos 2008/57/EB 26 straipsnio 3 dalį; 

b) priima Agentūros išduotą leidimą pateikti transporto priemonę rinkai kaip lygiavertį pirmajam pagal Direktyvos 
2008/57/EB 22 arba 24 straipsnį išduotam leidimui ir išduoda papildomą leidimą pagal Direktyvos 2008/57/EB 
23 arba 25 straipsnį.“; 

c) 6 dalis pakeičiama taip: 

„6. 2 dalies a punkte ir 5 bei 5a dalyse nurodytais atvejais nacionalinė saugos institucija bendradarbiauja ir 
koordinuoja veiksmus su Agentūra, kad būtų atliktas Direktyvos (ES) 2016/797 21 straipsnio 5 dalies a punkte 
nustatytų elementų vertinimas.“; 

d) įterpiama 7a dalis: 

„7a. Jei prekiniai vagonai atitinka Vagonų posistemio techninių sąveikos specifikacijų reglamento (ES) 
Nr. 321/2013 priedo 7.1.2 punktą ir dėl jų išduoti leidimai pateikti transporto priemonę rinkai, nuo 2020 m. 
birželio 16 d. iki 2020 m. spalio 30 d. laikoma, kad jie yra transporto priemonės, dėl kurių išduoti leidimai pradėti 
eksploatuoti transporto priemonę pagal Direktyvą 2008/57/EB, o juos išdavusios valstybės narės pateikė Agentūrai 
ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį.“; 

e) įtraukiama nauja 8 dalis: 

„8. Nuo 2020 m. birželio 16 d. iki 2020 m. spalio 30 d. valstybėse narėse, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai 
pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį, leidimo pradėti eksploatuoti transporto priemonę 
arba transporto priemonės tipo patvirtinimo paraiškų, teikiamų Direktyvos 2008/57/EB tikslais, teikėjai gali 
nacionalinei saugos institucijai pateikti su transporto priemone arba transporto priemonių tipu susijusį dokumentų 
rinkinį, parengtą pagal 29 straipsnio 1 dalį bei 30 straipsnio 1 dalį ir atitinkantį I priedo reikalavimus. 
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Nacionalinės saugos institucijos pagal šį reglamentą parengtas leidimo pradėti eksploatuoti transporto priemonę 
arba transporto priemonės tipo patvirtinimo paraiškas priima Direktyvos 2008/57/EB tikslais.“; 

3) 56 straipsnio antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Valstybėse narėse, kurios nepateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 2016/797 
57 straipsnio 2 dalį, jis taikomas nuo 2019 m. birželio 16 d. 

Valstybėse narėse, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2 dalį 
ir kurios nepateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 2016/797 57 straipsnio 2a dalį, jis taikomas 
nuo 2020 m. birželio 16 d. 

55 straipsnio 5a ir 7a dalys visose valstybėse narėse taikomos nuo 2020 m. birželio 16 d. 

55 straipsnio 8 dalis valstybėse narėse, kurios pateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimą pagal Direktyvos (ES) 2016/797 
57 straipsnio 2a dalį, taikoma nuo 2020 m. birželio 16 d. 

Nuo 2020 m. spalio 31 d. šis reglamentas taikomas visose valstybėse narėse.“ 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. birželio 12 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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KOMISIJOS DELEGUOTASIS REGLAMENTAS (ES) 2020/782 

2020 m. birželio 12 d. 

kuriuo dėl pratęsto Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2016/798 perkėlimo į nacionalinę 
teisę termino iš dalies keičiamos deleguotųjų reglamentų (ES) 2018/761 ir (ES) 2018/762 nuostatos 

dėl tų reglamentų taikymo pradžios 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/798 dėl geležinkelių saugos (1), 
ypač į jos 6a straipsnį kartu su 27a straipsniu, 

kadangi: 

(1) Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2020/700 (2) padaryti Direktyvos (ES) 2016/798 pakeitimai, siekiant 
suteikti valstybėms narėms galimybę pratęsti terminą, iki kurio turi būti užtikrinta, kad įsigaliotų nacionaliniai 
įstatymai ir kiti teisės aktai, būtini, kad būtų laikomasi Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 1 dalyje nurodytų 
nuostatų; 

(2) valstybių narių, kurios pranešė Europos Sąjungos geležinkelių agentūrai (toliau – Agentūra) ir Komisijai apie savo 
ketinimą pratęsti Direktyvos (ES) 2016/798 perkėlimo į nacionalinę teisę terminą pagal tos direktyvos 
33 straipsnio 2a dalį, atžvilgiu tam tikrų Komisijos deleguotųjų reglamentų (ES) 2018/761 (3) ir (ES) 2018/762 (4) 
nuostatų taikymas turėtų būti atidėtas iki 2020 m. spalio 31 d.; 

(3) todėl deleguotieji reglamentai (ES) 2018/761 ir (ES) 2018/762 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeisti; 

(4) siekiant užtikrinti, kad šiame reglamente nustatytos priemonės būtų veiksmingos, šis reglamentas turėtų įsigalioti 
kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Deleguotojo reglamento (ES) 2018/761 10 straipsnio antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Jis taikomas nuo 2019 m. birželio 16 d. 

Tačiau 5 straipsnio 2 dalis ir 8 straipsnio 1 ir 2 dalys taikomos nuo 2020 m. birželio 16 d. tose valstybėse narėse, kurios 
pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2 dalį Agentūrai ir Komisijai yra pranešusios, kad pratęsė tos direktyvos 
perkėlimo į nacionalinę teisę terminą, ir pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį Agentūrai ir Komisijai 
nėra pranešusios, kad papildomai pratęsė tą perkėlimo į nacionalinę teisę terminą. 

5 straipsnio 2 dalis ir 8 straipsnio 1 ir 2 dalys taikomos nuo 2020 m. spalio 31 d. tose valstybėse narėse, kurios pagal 
Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį Agentūrai ir Komisijai yra pranešusios, kad papildomai pratęsė tos 
direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę terminą.“ 

(1) OL L 138, 2016 5 26, p. 102. 
(2) 2020 m. gegužės 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2020/700, kuria iš dalies keičiamos direktyvos (ES) 2016/797 ir 

(ES) 2016/798, kiek tai susiję su jų perkėlimo į nacionalinę teisę terminų pratęsimu (OL L 165, 2020 5 27, p. 27). 
(3) 2018 m. vasario 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/761, kuriuo nustatomi nacionalinių saugos institucijų, pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/798 išdavusių bendrą saugos sertifikatą arba saugos leidimą, vykdomos priežiūros 
bendrieji saugos būdai ir panaikinamas Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1077/2012 (OL L 129, 2018 5 25, p. 16). 

(4) 2018 m. kovo 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/762, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 
2016/798 nustatomi su saugos valdymo sistemų reikalavimais susiję bendrieji saugos būdai ir panaikinami Komisijos reglamentai (ES) 
Nr. 1158/2010 ir (ES) Nr. 1169/2010 (OL L 129, 2018 5 25, p. 26). 
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2 straipsnis 

Deleguotasis reglamentas (ES) 2018/762 iš dalies keičiamas taip: 

1) 5 straipsnis pakeičiamas taip: 

„5 straipsnis 

Panaikinimas 

Reglamentai (ES) Nr. 1158/2010 ir (ES) Nr. 1169/2010 panaikinami nuo 2025 m. spalio 31 d.“; 

2) 6 straipsnio antra pastraipa pakeičiama taip: 

„Valstybėse narėse, kurios nepateikė Agentūrai ir Komisijai pranešimo pagal Direktyvos (ES) 2016/798 
33 straipsnio 2 dalį, jis taikomas nuo 2019 m. birželio 16 d. 

Nuo 2020 m. birželio 16 d. jis taikomas tose valstybėse narėse, kurios pagal Direktyvos (ES) 2016/798 
33 straipsnio 2 dalį Agentūrai ir Komisijai yra pranešusios, kad pratęsė tos direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę 
terminą, ir pagal Direktyvos (ES) 2016/798 33 straipsnio 2a dalį Agentūrai ir Komisijai nėra pranešusios, kad 
papildomai pratęsė tą perkėlimo į nacionalinę teisę terminą. 

Nuo 2020 m. spalio 31 d. jis taikomas visose valstybėse narėse.“ 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2020 m. birželio 12 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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SPRENDIMAI 

KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2020/783 

2020 m. birželio 12 d. 

kuriuo dėl priemonių, kuriomis dėl COVID-19 pandemijos pritaikomas saugai svarbias užduotis 
atliekančių geležinkelio darbuotojų, išskyrus traukinių mašinistus, periodinių sveikatos patikrinimų 

dažnumas, iš dalies keičiamas Sprendimas 2012/757/ES 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2016 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2016/797 dėl geležinkelių sistemos 
sąveikos Europos Sąjungoje (1), ypač į jos 5 straipsnio 11 dalį, 

kadangi: 

(1) valstybės narės informavo Komisiją apie tai, kad dėl priemonių, kurias imtasi taikyti prasidėjus COVID-19 
pandemijai, sunku atnaujinti tam tikrus saugai svarbas užduotis atliekančių darbuotojų, išskyrus traukinių 
mašinistus, pažymėjimus ar licencijas; 

(2) dėl tų priemonių taikymo reikalavimai dėl Komisijos sprendimo 2012/757/ES (2) I priedo 4.7.2.2.1 punkte nustatyto 
saugai svarbias užduotis atliekančių darbuotojų, išskyrus traukinių mašinistus, periodinių sveikatos patikrinimų 
dažnumo negalėjo būti įvykdyti. Siekiant užtikrinti veiklos tęstinumą, tiems patikrinimams atlikti turėtų būti 
suteiktas papildomas šešių mėnesių laikotarpis. Tokia priemonė neturėtų daryti poveikio papildomiems sveikatos 
patikrinimams arba dažnesniam sveikatos tikrinimui, jei tai būtina dėl darbuotojo sveikatos būklės; 

(3) todėl Sprendimas 2012/757/ES turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(4) tikėtina, kad nuo 2020 m. kovo 1 d. saugai svarbias užduotis atliekantys darbuotojai dėl COVID-19 pandemijos 
negalėjo įvykdyti reikalavimų dėl periodinių patikrinimų. Todėl, siekiant išvengti teisinio netikrumo, laikotarpis, per 
kurį turi būti atlikti periodiniai sveikatos patikrinimai, turėtų būti pratęstas nuo 2020 m. kovo 1 d.; 

(5) šiame sprendime nustatytos priemonės atitinka Direktyvos (ES) 2016/797 51 straipsnio 1 dalyje nurodyto komiteto 
nuomonę; 

(6) siekiant užtikrinti, kad šiame sprendime nustatytos priemonės būtų veiksmingos, šis sprendimas turėtų įsigalioti kitą 
dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje, 

(1) OL L 138, 2016 5 26, p. 44. 
(2) 2012 m. lapkričio 14 d. Komisijos sprendimas 2012/757/ES dėl Europos Sąjungos traukinių eismo organizavimo ir valdymo 

posistemio techninės sąveikos specifikacijos, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 2007/756/EB (OL L 345, 2012 12 15, p. 1). 
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PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Sprendimo 2012/757/ES I priedo 4.7.2.2.1 punktas papildomas šia pastraipa: 

„Nedarant poveikio 4.7.2.2.3 punkto dėl papildomų sveikatos patikrinimų ir (arba) psichologinių vertinimų taikymui, 
jei periodinis sveikatos patikrinimas turėjo būti atliktas nuo 2020 m. kovo 1 d. iki 2020 m. rugpjūčio 31 d., jo 
atlikimo laikotarpis pratęsiamas 6 mėnesiais. Laikotarpis nepratęsiamas, jei gydytojas yra nustatęs dažnesnį sveikatos 
tikrinimą, išskyrus atvejus, kai valstybė narė nusprendžia kitaip. Geležinkelio įmonė ir infrastruktūros valdytojas turi 
būti nustatę tvarką, pagal kurią kontroliuojama nedarbingų darbuotojų buvimo darbo vietoje rizika.“ 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Priimta Briuselyje 2020 m. birželio 12 d.  

Komisijos vardu 
Pirmininkė 

Ursula VON DER LEYEN     
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